
2025/11/08 19:30 1/4 John 16:7

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

John 16:7



Last update: 2025/10/23 00:28 john_16:7 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_16:7

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/08 19:30



2025/11/08 19:30 3/4 John 16:7

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

Greek

ἀλλ’ ἐγὼ τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ ἀλήθειαν λέγω ὑμῖν,
συμφέρει ὑμῖν ἵνα ἐγὼ ἀπέλθω. ἐὰν γὰρ μὴ ἀπέλθω, ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ παράκλητος οὐκ
ἐλεύσεται πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative
case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually
describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… ὑμᾶς· ἐὰν δὲplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. πορευθῶ, πέμψω αὐτὸνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) πρὸςplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative
case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually
describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… ὑμᾶς.
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ESV Nevertheless, I tell you the truth: it is to your advantage that I go away, for if I do not go away, the Helper will not
come to you. But if I go, I will send him to you.

NIV But I tell you the truth: It is for your good that I am going away. Unless I go away, the Counselor will not come to you;
but if I go, I will send him to you.

NLT But in fact, it is best for you that I go away, because if I don't, the Advocate won't come. If I do go away, then I will
send him to you.

KJV Nevertheless I tell you the truth; It is expedient for you that I go away: for if I go not away, the Comforter will not
come unto you; but if I depart, I will send him unto you.
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